
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

26TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                 SEPTEMBER 25, 2022 
26º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                          25 DE SEPTIEMBRE, 2022 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

Alegre con los 75 años como Parroquia  
 

Compartir la Buena Nueva de Jesucristo es la tarea 
principal de todo católico fiel. Mediante la oración dia-
ria, el estímulo espiritual y el apoyo material, sostene-
mos lo que es esencial para nuestra fe y aseguramos 
nuestra presencia como comunidad católica en Campbell. Compartimos la 
herencia de la comunidad en general como miembros de la Iglesia local en 
la Diócesis de San José. Todos pueden dar hasta cierto punto, y como la 
mayoría de nosotros aprendimos hace mucho tiempo, no puedes dar lo que 
no tenemos. Aun así, nadie sabe realmente la capacidad que puede pro-
porcionar una comunidad parroquial hasta que se prueba. Cuando trabaja-
mos juntos en cualquier proyecto, nuestras posibilidades de éxito aumen-
tan exponencialmente. Por supuesto, gran parte de eso depende del objeti-
vo del proyecto y de nuestra idea de éxito.  
 

A lo largo de mi ministerio me he asombrado la capacidad del personal de 
la parroquia y los feligreses para sostener la vida parroquial en los vecinda-
rios y comunidades de nuestra diócesis. Nos enfocamos en la misión de la 
Iglesia al presentar el Evangelio de Jesús en palabra y obra. (Continúa en 
la página 5...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 
 

Rejoicing in 75 years as a Parish 
 

Sharing the Good News of Jesus Christ is the princi-
ple task of every faithful Catholic. By daily prayer, spir-
itual encouragement, and material support, we sustain 
what is essential to our faith and ensure our presence 
as a Catholic Community in Campbell. We share the 
inheritance of the wider community as members of the 
local Church in the Diocese of San Jose. 
Everyone can give only so much, and as 
most of us learned long ago, you cannot 
give what you do not have. Even so, no one 
really knows the capacity a parish commu-
nity can provide until it’s tested. When we work together on any project, our 
chances for a successful venture increase exponentially. Of course, so 
much of that depends on the goal of the project and our idea of success. 
 

Throughout my ministry I have been astounded by the ability of parish staff 
and parishioners to sustain parish life in neighborhoods and communities 
throughout our diocese. We focus on the Church’s mission by presenting 
the Gospel of Jesus in word and deed. (Continued on page 5...) 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 104, mary.smith@dsj.org 
 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 
Sue Grover 

Principal of the School /Directora de la Escuela 
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 

 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 

Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday 

 & Friday 
3 pm to 5 pm 

 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 
  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  
or by calling 1-800-950-9952. 

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
September 26 - October 2 

26 de Septiembre - 2 de Octubre 
 

Twenty-seventh Sunday in Ordinary Time 
Vigésimo Séptimo Domingo  

del Tiempo Ordinario 
 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Habakkuk / Habacuc  1:2-3; 2:2-4 

Responsorial Psalm / Salmo:  
Psalm / Salmo 95:1-2, 6-9 
2nd Reading / 2ª lectura:  

1 Timothy / 1 Timoteo 1:6-8, 13-14 
Gospel / Evangelio:  
Luke / Lucas 17:5-10  

OCTOBER 2ND READINGS 
LECTURAS PARA EL 2 DE OCTUBRE 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Jb/Job 1:6-22; Ps 17:1bcd-3, 6-7;  
Lk/Lc 9:46-50 

Tuesday/Martes: Jb/Job 3:1-3, 11-17, 20-23; Ps 88:2-8; 
Lk/Lc 9:51-56 

Wednesday/Miércoles:  Jb/Job 9:1-12, 14-16; Ps 88:10bc-15; 
Lk/Lc 9:57-62 

Thursday/Jueves: Dn 7:9-10, 13-14 or Rv 12:7-12a; 
Ps 138:1-5; Jn 1:47-51 

Friday/Viernes: Jb/Job 38:1, 12-21; 40:3-5; Ps 139:1-3, 7-10, 
13-14ab; Lk/Lc 10:13-16 

Saturday/Sábado: Jb/Job 42:1-3, 5-6, 12-17; Ps 119:66, 71, 75, 
91, 125, 130; Lk/Lc 10:17-24 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

 Shirley Oswald † 

 

The second collection scheduled for next weekend is for Religious Education.  
Thank you for your support for St. Lucy School and Religious Education in our Parish. 

 

La segunda colecta programada para el próximo domingo es para la Educación Religiosa.  
Gracias por su apoyo a la Escuela de St. Lucy y la Educación Religiosa en nuestra Parroquia.  

Monday/
Lunes 

8AM Special Intention for 
Josh Gabriel Villarin  

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

Moses Lopez † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
 
7PM 

Special Intention for 
Nicolas Wilson  
 
Reina Isabel † 

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

Special Intention for 
Angie Ulloa  

Friday/
Viernes 

8AM Special Intention for 
Cami  

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15 PM 

 
 
Catherine Michelle Downey † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
 
 
7PM 

 
 
People of the Parish 
 
Special Intention for 
Jessa Mae Penalosa  
 
Rosa Elena Moran †   
 
Special Intention for 
St. Anthony of  Padua &  
Souls in Purgatory † 
 
Special Intention for 
Yuri García & Emilia Garcia  



 

 

Happening in our Parish 
Sucediendo en Nuestra Parroquia 

ADORATION  
OF THE  BLESSED SACRAMENT 

 

Every Thursday: 9 AM - 12 PM,  
 Benediction 11:45 AM 

 

ADORACIÓN  DEL BENDITO SACRAMENTO 
 

Todos los jueves 9 AM a 12 PM,  
Bendición: 11:45 AM    4 

 

HOLY ROSARY to OUR MOTHER 
OF PERPETUAL HELP 
Every Wednesday at 6 PM 

 
SANTO ROSARIO a  

NUESTRA MADRE DEL  
PERPETUO SOCORRO  

Todos los miércoles a las 6 PM    

 
 

VOTE “NO” ON PROPOSITION 1 
 

Proposition 1 is a worst-case scenario for abortion in California. It is an expensive and misleading ballot 
measure that allows unlimited late-term abortions — for any reason, at any time, even moments before birth, 
paid for by tax dollars. Prop 1 isn’t needed. Sadly, California already has some of the most permissive abor-
tion laws in the nation that would remain in effect without the amendment, including our current limit on late-
term abortions that are permitted only for the life and health of the mother. Prop 1 destroys this common-
sense limit. California does not limit state spending on abortion, and with thousands more traveling from other 
states, the cost will be in the hundreds of millions. Don’t hand lawmakers a blank check to pay for abortions, 
and don’t let them make California an “abortion sanctuary.” To learn more, visit www.CAcatholic.org/Prop1   

 
 

VOTE “NO” A LA PROPOSICIÓN 1  
 

La Proposición 1 es el peor de los casos para el aborto en California. Es una medida electoral costosa y en-
gañosa que permite abortos tardíos sin límites – por cualquier motivo, en cualquier momento, incluso mo-
mentos antes del nacimiento – a expensas de los contribuyentes.  La Proposición 1 no es necesaria. Lamen-
tablemente, California ya cuenta con políticas de aborto entre las más permisivas del país que seguirían en 
efecto sin la enmienda, incluso con sus límites importantes para el aborto tardío, que se permite por la vida y 
la salud de la madre. La Proposición 1 derriba estos límites de sentido común. California no limita el gasto 
estatal en aborto, y con miles viajando desde otros estados para procurar un aborto tardío, el costo será de 
cientos de millones. No entregue a los legisladores un cheque en blanco para pagar los abortos y no permita 
que hagan de California un "santuario del aborto". Para obtener más información, visite a 
www.CAcatholic.org/Prop1  

Nueva Política de Eventos en las Misas en Español 
 

1.. El horario de eventos es el siguiente:  
Primer Domingo del Mes: Cumpleaños y Aniversarios 
Segundo Domingo del Mes: Presentaciones 
Tercer Domingo de Mes: Bendición de Familias con foto de familiar fallecido  
Misa de 7 PM Miércoles: Bendición de Familias con foto de familiar fallecido  

 

2. Para Presentaciones, envíe un mensaje de texto a la Oficina Parroquial al 408-466-2800 para registrar a 
su hijo.  
 

3. Si desea traer una foto de un familiar fallecido a una Misa, le pedimos que lo haga solo en la Misa de las 7 
pm los miércoles o el tercer domingo del mes en la Misa de la 1 pm o 7 pm. Las fotos no deben ser mas 
grandes de 8 pulgadas por 10 pulgadas.  



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Es por eso que estoy tan profundamente agradecido por 
las relaciones que tantos en Santa Lucia han forjado uni-
dos para proveer a la vida parroquial a través de sus 
contribuciones de tiempo y talento.  
 

Si disfrutó del Picnic Parroquial el sábado pasado, le agradezco su presencia y participación en una reunión 
social que marcó el bienestar de la Parroquia de Santa Lucia. Esperaba que tuviéramos al menos diez fami-
lias. Se pueden imaginar mi deleite de encontrar a tantos más que disfrutaron de un almuerzo tipo picnic, tu-
vieron la oportunidad de compartir historias entre nosotros o jugar algunos juegos en el patio cerca al anexo.  
 

Me siento honrado y agradecido por su voluntad de apoyar a esta comunidad con su oración y compromiso. 
Si estaba escuchando la charla entre los voluntarios, podría escuchar cuántos sintieron que el picnic parro-
quial era un preludio del Carnaval Fun Fest planeado para el 21 al 23 de octubre, así que no olvide marcar 
sus calendarios.  
 

¡Muchas gracias por hacer que el picnic parroquial de este año fuera un gran éxito! Hay tantos para agrade-
cer por nombre, aunque no puedo recordarlos a todos, quiero reconocer a Pat y Titus Raceles por asegurar-
se de que cada voluntario tuviera un papel que desempeñar en nuestro éxito, gracias a Titus y Pat. Además, 
estoy agradecido con los Caballeros de Colón y especialmente con Bob y Ellen Dougherty que se asegura-
ron de que hubiera BBQ para hamburguesas y hot dogs. Fue un evento memorable. Tenga la seguridad de 
mis oraciones por usted mientras trabajamos para que la caridad y el amor de Dios prevalezcan.  

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

That is why I am so deeply grateful for the relationships that so many at St. Lucy have forged in partnership to 
provide for parish life through their contributions of time and talent. 
 

If you enjoyed the Parish Picnic last Saturday, I thank you for your presence and participation at a social gath-
ering that signaled the wellbeing of St. Lucy Parish. I expected that we would have at least ten families. You 
could imagine my delight to find so many more who enjoyed a picnic lunch, had a chance to share stories 
with each other, or to play some games on the lawn near the annex. 
 

I am humbled and grateful to you for your willingness to support this community with your prayer and commit-
ment. If you were listening to the talk among the volunteers, you could hear how many felt the parish picnic 
was a prelude to the Fun Fest planned for Oct. 21 – 23—so don’t forget to mark your calendars. Thank you 
so much for making this year’s parish picnic such a great success! 
 

There are so many to thank by name, though I cannot remember them all, I do want to recognize Pat and Ti-
tus Raceles for making sure that every volunteer had role 
to play in our success—thanks to you Titus and Pat. Al-
so, I am grateful to the knights of Columbus and espe-
cially to Bob and Ellen Dougherty who made sure there 
was BBQ for the hamburgers and hotdogs. It was a 
memorable event. Please be assured of my prayers for 
you as we work to make God’s charity and love prevail. 
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Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance %
Budget 

Sunday Collections     
July 1 - Sept 14, 2022 $182,386 TBD    
YTD (Sep 14, 2022) $182,386 TBD   

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y 
servicios se fortalezcan. 



 

 

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolescentes  

6 

¡Inscripciones Abiertas! 
Formación de la Fe 

 

Formularios disponibles en línea  
www.stlucy-campbell.org/registration_forms/  

 

Ofrecemos los siguientes programas : 
 

 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
 MIDDLE SCHOOL: en Inglés 
 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
 RICA: en Inglés y Español  
 Las clases empiezan en septiembre 
 
 

Horario de Oficina para Formación de Fe 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes  

de 3 pm a 5 pm 

 

Open registrations for 2022 - 2023 !  
Faith Formation  

 

Registration forms Available Online 
www.stlucy-campbell.org/registration_forms/ 

 

We offer the following programs: 
 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 MIDDLE SCHOOL: in English 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: in English and Spanish 
 Classes begin in September 

 

Faith Formation Office Hours 
Monday, Wednesday, Thursday and Friday 

 from 3 pm to 5 pm 

 

Ongoing Faith Formation Classes 
(Not a Sacramental Preparation Class) 

 

3rd, 4th and 5th grade students are invited 
to join our Ongoing Faith Formation Class 
on Wednesdays from 4:00-5:15pm, Sep-
tember through May.  Come and join oth-
ers in sharing and growing in your faith!   
 

Contact Mary Smith at 
Mary.Smith@dsj.org. 
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Children’s Stories in Spanish   
by Antonio Ojeda 

 For Podcast: https://anchor.fm/antonio-ojeda4  
 

Cuentos infantiles en español  
con Antonio Ojeda 

Para el Podcast:  
https://anchor.fm/antonio-ojeda4 
Los episodios mas reciente: 

 “En donde está el amor ahí está Dios”  

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolescentes  

Catechists Needed 
English Faith Formation classes are in need of 
catechists.  You are welcome to join our team 
to share your faith and love of our Lord with our 
young students.  Classes are held Sunday 
mornings from 10-11:15am and Wednesdays 
4:00-5:15pm from September through 
May.  Come and bring a friend!  Contact Mary 
Smith at Mary.Smith@dsj.org. 

BECOME A CATECHIST ! 
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Adult Faith Formation 

Formación de Fe para Adultos 

RICA: Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años) te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, 
Comunión y/o Confirmación.? Si estas interesado/a en recibir los sacramentos de iniciación 
o alguno de ellos; te invitamos como Jesús invito a sus discípulos; “Ven y Veras”, ¿quieres 
reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe? Bienvenido/a, aprovecha esta oportunidad. Inscripciones continua-
mente abiertas. Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC. Para más información; comuníquese con: Antonio 
Ojeda: (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  

  ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 

 - Reuniones del grupo de oración “Mensaje de Vi-
da” cada viernes a las 7:00 pm en la Iglesia. 
  

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7:00 pm en la Iglesia 
 

 - Rosario Familiar todos los días a las 8 pm. Lo úni-
co que tienes que hacer es marcar el siguiente nú-
mero: (408) 228-4039 esperar a que la operadora te 
pide que marques el número de clave (en Ingles) y 
por último el signo de número  9613554637#  

 

Mas información llame Maria Elena 408-391-6222  

Los invitamos a nuestras reuniones del  
grupo de Legión de Maria  

todos los Jueves a las 7 pm  
en el Salón PAC-B.    

RCIA Process 
 

Want to become Catholic? 
Want to know more about becoming Catholic? 

Catholics who want to get confirmed? 
Not sure? 

 

Registration for The Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) process is still open. 
Just drop by our sessions on Wednesdays at 7pm in the PAC. 

 For more questions, please email Bach Nguyen (bbnguyen75@gmail.com) or Pam Nash 
(pnash1968@gmail.com) or drop by the Office. 

 

Do You Know… 
“Catholic” means Universal – ie it’s for everyone, everywhere 

  



 

 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

 

Distribución de alimentos en la oficina:  
los martes de 11 am a 12 pm 

 

Asistencia para la renta: 408-915-0054.  

 In office Food Distribution:  
Tuesdays from 11 am - 12 pm  

 

Rental Assistance:  408-378-8086  

 

Donate now at https://paybee.io/
@stlucy@14 
 
Ayúdenos con una donación en 
línea en https://paybee.io/
@stlucy@14. 

Volunteers Needed 
Necesitamos Voluntarios 
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 BECOME A CATECHIST ! 

 
 
 

 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 103 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 103 

 

75th Jubilee is Coming   
Upcoming events 

Fun Fest:  October 21, 22, 23 
 

Sign up to volunteer 
www.stlucy-campbell.org/75th-anniversary  

 
Aniversario de 75 Años  
comienza el 22 de Julio 

Próximos Eventos  
Carnaval: 21, 22, 23 de octubre  

 

Regístrese para ser voluntario  
www.stlucy-campbell.org/75th-anniversary  
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Beyond our Parish 
 
 

Season of Creation 2022!  
The Diocesan Stewards of Our Common Home team, invite you, the diocesan com-
munity, to a series of events celebrating the Season of Creation: 
 

 

Tuesday, October 4th, Feast of St. Francis of Assisi - Blessing of 
the Animals, at parishes and schools near you! Join together with 
your family, pets too, and pray for the protection of all living species 
and our biodiversity.  

 

Mass supporting Mother’s and Children & Workshop on Prop 
1: Please join Bishop Cantú on Oct 8 at 8:30 AM at St. Frances Cabrini 
Parish and pray for pregnant and parenting women and children as we 
build and promote the culture of life in our society.  Fr. Angelbert 
Chikere will lead a Workshop on Proposition 1 after Mass with guest 
Christopher J. Bakes, Esq.  

 
 

Prop 1 Novena: Please join the Bishops of California in a Novena to 
Our Lady of the Holy Rosary to Defeat Proposition 1 from Sept. 29 
through Oct. 7 – the Feast of Our Lady of the Rosary. Bishop Cantú is 
doing the reflection on the first day. Sign up today and select “send me 
text alerts” to receive a bishop’s reflection video that will accompany 
each day of the novena. Sign Up Today!  
 

Mass in Solidarity with Migrants and Refugee’s:  
Please join Bishop 
Cantú on Oct 8 at 5:00 
PM at Holy Cross Pa-
rish. All are invited. 
 
 

Sep 30 - Oct 2  
Religious Vocation 
Discernment Retreat 
for Single Catholic Wo-
men 18-40 Sponsored 
by: Daughters of Cha-
rity of St. Vincent de 
Paul   

Daily Rosary 
 

The Knights of Columbus  
Daily Rosary via Zoom at 8 pm.   

 

The meeting id: 891 3125 2139, Passcode: Knights.  
 

Everyone is welcome to attend.   

The Jesuit Institute for Family Life offers Catholic 
Faith-based Marriage, Family, and Individual Coun-
seling with licensed therapists. For more information 
please call (650) 948-4854. 

Married Couples: 
Looking for a romantic get-away? 
Whether you’ve been married just 
a few years or over 50 years, 
Worldwide Marriage Encounter is 
one of the best and most afforda-
ble marriage enrichments available anywhere. Take 
the time you need for each other and give your-
selves the marriage you deserve and God desires 
for all couples to have. The next local experience is 
October 28 - 30 at St. Francis Retreat Center in San 
Juan Bautista. For more information or to register 
visit wwme.org. For questions, call Ken & Clar-
anne Schirle at 408-782-1413. 
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MARK A. WATSON, DDS

14830 Los Gatos Blvd. #105

(408) 356-1166

Head Start Preschool
APPLY NOW!

 Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

John Wheeler Insurance Agency Inc.
AUTO, HOME, LIFE, BUSINESS, HEALTH, PET

John Wheeler, Insurance Agent
(408) 378-3403

john@wheelergrp.net • www.wheelergrp.net
2470 S. Winchester Blvd., Suite A, Campbell, CA 95008

Across the street from Safeway in Campbell - Located next to Enterprise rental car easy parking

WWhh ll II AA

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
925.239.1401

www.jspaluch.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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